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Note : All questions are compulsory. 

  lHkh iz'u vfuok;Z gSaA 

1. Translate the following passages (a) into 

Hindi and (b) into English : 2×10=20 

fuEufyf[kr vuqPNsn (a) dk ¥gnh esa rFkk vuqPNsn (b) 

dk vaxszth esa vuqokn dhft, % 

(a) Dr. Sadao Hoki’s house was built on a 

spot of the Japanese coast where as a 

little boy he had often played. The low, 

square stone house was set upon rocks, 
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well above a narrow beach that was 

outlined with bent pines. As a boy 

Sadao had climbed the pines, 

supporting himself on his bare feet, as 

he had seen men do in the South Seas 

when they climbed for coconuts. His 

father had taken him often to the 

islands of those seas, and never had he 

failed to say to the little brave boy at 

his side, those island yonder, they are 

stepping stones to the future for Japan. 

‘Where shall we step from them ?’ 

Sadao had asked seriously. ‘Who  

knows ?’ his father had asked. ‘Who can 

limit our future ? It depends on what we 

make it.’ 

(b) gfjgj dkdk ds ;gk¡ ls eSa vHkh&vHkh ykSVk gw¡A dy 

Hkh muds ;gk¡ x;k Fkk] ysfdu u rks og dy gh dqN 

dg lds vkSj u vkt ghA nksuksa fnu muds ikl eSa nsj 

rd cSBk jgk] ysfdu mUgksaus dksbZ ckrphr ugha dhA 

tc mudh rch;r ds ckjs esa iwNk rc mUgksaus flj 

mBkdj ,d ckj eq>s ns[kkA fQj flj >qdk;k rks 
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nqckjk esjh vksj ugha ns[kkA gkykafd mudh ,d gh 

ut+j cgqr dqN dg x;hA ftu d"Vksa ds chp og 

f?kjs Fks vkSj ftl eu%fLFkfr esa th jgs Fks] mlesa vk¡[ksa 

gh cgqr dqN dg nsrh gSa] eq¡g [kksyus dh t:jr ugha 

iM+rhA gfjgj dkdk dh ft+Unxh ls eSa cgqr xgjs esa 

tqM+k gw¡A vius xk¡o esa ftu pan yksxksa dks eSa lEeku 

nsrk gw¡] muesa gfjgj dkdk Hkh ,d gSaA 

2. Translate the following into Hindi/ English : 

     10×2=20 

fuEufyf[kr dk vuqokn fgUnh@vaxzsth esa dhft, % 

(a) She laid her cheek against his arm. 

(b) It was at this moment that both of them 

saw something black come out of the 

mists. 

(c) There is something about him that 

looks Indian. 

(d) He will die unless he is operated on. 

(e) The two servants were frightened at 

what their master had just told them. 

(f) fdLer ls ;g lqcg jfookj dh rjg xje ugha FkkA  
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(g) ,slk yx jgk gS ekuks jfookj ds ckn ls cjlksa chr 

x, gksaA 

(h) bruk dqN gks x;k gS tSls iwjh nqfu;k gh myV&iqyV 

xbZ gSA 

(i) eSa tks dqN Hkh dg jgh gw¡ mlesa 'kk;n gh dksbZ ckr 

rqEgkjs iYys iM+sA 

(j) gj dksbZ tkurk Fkk fd cqykos dk D;k eryc gksrk 

gSA 

3. Translate the following words into Hindi : 

10×1=10 

fuEufyf[kr 'kCnksa dk fgUnh esa vuqokn dhft, % 

(a) Returns 

(b) Suspense 

(c) Balance 

(d) Exchange 

(e) Acceptance 

(f) Cash certificate 

(g) Crossed cheque 

(h) Freight 

(i) Invoice 

(j) Remittance 
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4. Write short notes on any four of the 

following :  4×5=20 

fuEufyf[kr esa ls fdUgha pkj ij laf{kIr fVIif.k;k¡ fyf[k, % 

(a) Register 

jftLVj 

(b) Standard language 

ekud Hkk"kk 

(c) Translation from different cultures 

fofHkUu laLÏfr;ksa ls vuqokn 

(d) Noting and translation 

fVIi.kh ys[ku rFkk vuqokn 

(e) Dialects 

cksfy;k¡ 

5. Attempt any three of the following questions : 

3×10=30 

fuEufyf[kr esa ls fdUgha rhu iz'uksa ds mÙkj nhft, % 

(a) What is the difference between official 

translation and translating poetry ? 

dk;kZy;h vuqokn vkSj dkO;kuqokn esa D;k vUrj  

gS \ 
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(b) Discuss the significance of translation 

in today’s society. 

vkt ds lekt esa vuqokn dk D;k egRo gS] O;k[;k 

dhft,A 

(c) What are the main features of non-

literary translation ? Explain. 

xSj&lkfgfR;d vuqokn dh eq[; fo'ks"krk,¡ dkSu&lh 

gSa \ O;k[;k dhft,A 

(d) Discuss the various fields of translation. 

vuqokn ds fofHkUu {ks=ksa dh foospuk dhft,A 

(e) Highlight the various problems one 

encounters while translation for banks. 

cSa¥dx lkexzh dk vuqokn djrs le; vkus okyh 

fofo/k leL;kvksa ij izdk'k Mkfy,A 

× × × × × 

 

 

 

 

 


